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ресурсов и на новые формы партнерства. Совет
Безопасности должен играть свою роль в этом
плане. Уроки, извлеченные из докладов
Генерального секретаря по Сребренице и Руанде,
необходимо учитывать не только на словах.

В комплексе тщательно продуманных мер,
нацеленных на активизацию деятельности
Организации Объединенных Наций, видное место
занимают усилия по реформированию Совета
Безопасности. Совет Безопасности, безусловно,
выиграет, если обретет новые полномочия и
дополнительный авторитет. Я хотел бы подтвердить
позицию Литвы, согласно которой членский состав
Совета Безопасности должен быть увеличен как в
категории постоянных, так и непостоянных членов,
и Группа восточноевропейских государств должна
получить одно дополнительное место в качестве
непостоянного члена. В свою очередь и
обновленный Совет также должен укреплять
сотрудничество с региональными организациями.

Реформы, какими бы широкомасштабными
они не были, не приведут к полному успеху, если
Организации Объединенных Наций не будут
предоставлены необходимые ресурсы. Организации
необходима прочная и предсказуемая финансовая
основа. Поэтому Литва решительно поддерживает
идею проведения всеобъемлющего рассмотрения
шкалы регулярного бюджета и шкалы взносов для
операций по поддержанию мира. Что касается
последней, то специальное соглашение 1973 года
уже утратило свою связь с экономической
реальностью сегодняшнего дня. Мы должны
откорректировать методику определения шкалы
взносов для операций по поддержанию мира
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы
она лучше отражала нынешние экономическое
положение всех государств-членов. Я надеюсь, что
идея ревизии получит поддержку всех государств
Организации Объединенных Наций, и она будет
осуществлена в ближайшем будущем.

Организация Объединенных Наций
олицетворяет собой мечту человечества о лучшем
будущем и служит ее гарантом. Давайте же
превратим эту мечту в реальность!

Исполняющий обязанности Председателя
(Тунис) (говорит по-арабски): Следующий
оратор � помощник министра иностранных дел

Королевства Саудовской Аравии г-н Низар Обейд
Мадани.

Г-н Мадани (Саудовская Аравия) (говорит
по�арабски): Мне доставляет большое
удовлетворение в начале работы пятьдесят пятой
сессии Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций передать Его
Превосходительству наши искренние поздравления
в связи с его избранием на пост Председателя
данной сессии. Его избрание на этот важный пост
свидетельствует об уважении международного
сообщества к нему лично, а также является
выражением признательности государств-членов за
ту позитивную роль, которую его страна,
Финляндия, играет на международной арене. Я
убежден, что его работа на посту Председателя
данной сессии явится значительным вкладом в
наши усилия, направленные на реализацию целей, к
которым международное сообщество стремится в
нынешней сложной международной обстановке.

Я также хотел бы воспользоваться случаем,
чтобы выразить нашу признательность его
предшественнику, г-ну Тео-Бен Гурирабу, министру
иностранных дел Намибии и Председателю
предыдущей сессии Генеральной Ассамблеи
Организации Объединенных Наций, который
продемонстрировал большую компетентность и
опыт при руководстве работой сессии, и который
заслуживает высокой оценки и признательности с
нашей стороны.

Я также с удовлетворением выражаю мою
благодарность и признательность Его
Превосходительству Генеральному секретарю
Организации Объединенных Наций г-ну Кофи
Аннану за его неуклонные и неустанные усилия по
установлению мира и укреплению безопасности и
стабильности в нашем современном мире, а также
за компетентность и умение, которые он
продемонстрировал, осуществляя руководство
данной Организацией, опираясь на свой богатый и
уникальный опыт в международных делах. В
частности я хотел бы воздать должное Его
Превосходительству за искренние и активные
усилия, предпринятые им в ходе организации
Саммита тысячелетия, который, если будет на то
божья воля, внесет свой вклад в обеспечение
положительных результатов, способных оказать
благотворное влияние на наши народы и страны, и
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введет их в новое столетие, полное проблем и
возможностей.

В этой связи я хочу приветствовать
Республику Тувалу в качестве члена Организации
Объединенных Наций и выразить надежду на то,
что ее членство будет способствовать повышению
эффективности Организации и достижению ее
благородных целей.

Нынешняя сессия Генеральной Ассамблеи
проходит сразу после Саммита тысячелетия,
который явился уникальным историческим
событием. Мировые лидеры собрались в рамках
этого высокого форума, символизирующего собой
единство человеческой расы и коллективные усилия
людей, стремящихся к достижению мира,
безопасности и процветания. Этот Саммит
предоставил уникальную возможность для
рассмотрения и обсуждения вопросов, решение
которых может способствовать построению более
счастливого будущего для человечества. В
заключительной Декларации Саммита лидеры мира
взяли на себя обязательство предпринять
максимальные усилий для обеспечения мира,
безопасности и разоружения, а также искоренения
нищеты и болезней. Они подтвердили принципы
суверенного равенства наций, уважения их
территориальной целостности, политической
независимости и невмешательства во внутренние
дела государств. Саммит также явился прекрасной
возможностью дать оценку результатам,
достигнутым этой Организацией за всю историю ее
существования, характеризующуюся обилием
возможностей и проблем, с тем чтобы она могла
реализовать провозглашенные ею принципы и цели.

В этой связи глубокую и откровенную оценку
роли Организации Объединенных Наций дал Его
Королевское Высочество принц Абдалла ибн
Абдель Азиз, наследный принц и глава делегации
Саудовской Аравии на Саммите тысячелетия. Он
остановился на задачах и проблемах, мешающих
Организации Объединенных Наций в реализации
задач и целей, к которым стремится человечество.

Его Королевское Высочество предложил
целый ряд идей и концепций, которые могли бы
внести ценный вклад в усилия, направленные на
укрепление и активизацию роли Организации
Объединенных Наций. Он подчеркнул важность
установления связи между процессом

совершенствования механизмов Организации и
характером встающих перед ней проблем. Цель
этих реформ должна состоять в повышении
жизнеспособности и эффективности органов
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы
Организация Объединенных Наций могла
осуществлять возложенные на нее функции и
эффективно решать проблемы, связанные с новыми
тенденциями в современных международных
отношениях.

Одной из наиболее характерных черт нового
мирового порядка является зарождающийся
процесс глобализации, который, являясь основой
развития международных отношений, занимает
важное место в современных политических
дискуссиях межу странами. Мы рассматриваем
процесс глобализации в качестве явления, которое
должно отражать естественную близость интересов
государств в деле обеспечения социальной
справедливости, всеобщего развития, равенства
между нациями и расширения сотрудничества в
интересах обеспечения мира, безопасности и
стабильности во всем мире. Однако, и здесь я хотел
бы привести цитату из выступления Его
Королевского Высочества принца Абдаллы ибн
Абделя Азиза на Саммите тысячелетия:

«Мы надеемся, что Организация
Объединенных Наций поддержит нас в
противостоянии угрозам глобализации,
которая приводит к господству сильного над
слабым, порождает новые факторы, ведущие к
угнетению и эксплуатации наций и
способствует установлению несправедливости
и неравенства в международных отношениях.
Мы особенно хотим предостеречь против
последствий необузданной глобализации и
использования ее в качестве оправдания
нарушения суверенитета государств и
вмешательства в их внутренние дела под
различными предлогами, в особенности с
точки зрения прав человека».

Призыв Организации Объединенных Наций к
цивилизованному диалогу и провозглашение 2001
года Годом диалога между цивилизациями явились
весьма своевременным цивилизованным ответом
тем, кто пропагандирует идеи и доктрины
противоборства и неизбежности столкновения
цивилизаций. Диалог между цивилизациями по
сути представляет собой первый конструктивный
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шаг на пути к глобализации в положительном
смысле слова, способной учитывать человеческий
аспект, то, к чему стремятся все народы и страны
мира. Диалог между цивилизациями может
способствовать упрочению ценностей и принципов
взаимопонимания и сотрудничества между
культурами и цивилизациями. Кроме того он будет
способствовать обеспечению уважения к различным
вероисповеданиям и культурному наследию других
наций, что будет способствовать укреплению
принципов мирного сосуществования и
формированию культуры мира и терпимости.

Отход от ценностей и принципов
справедливости и равенства и несоблюдение норм
международного права при урегулировании
разногласий и споров мирными средствами привели
к увеличению числа войны и вооруженных
конфликтов во многих районах мира. Эти
конфликты явились причиной глубоких
человеческий страданий, которые продолжают
тревожить совесть международного сообщества. В
нашем регионе Израиль продолжает отстаивать
свои позиции и отказываться выполнять требования
по установлению мира. Это стало очевидно на
недавних переговорах в Кэмп-Дэйвиде, в ходе
которых израильская сторона настаивала на
позициях, противоречащих принципам мира,
согласованным в Мадриде, и положениям
резолюции Организации Объединенных Наций,
касающихся статуса Аль-Кудса аш-Шарифа. И
заключительное коммюнике Комитета по Аль-
Кудсу, который недавно провел свое заседание в
Агадире, Марокко, и резолюция Совета Лиги
арабских государств, принятая на ее 114-й сессии,
подтвердили непоколебимую арабскую и
исламскую позиции в отношении вопроса об Аль-
Кудсе аш-Шарифе. Они также подтвердили
невозможность достижения прочного и
всестороннего мира без справедливого решения
этой проблемы, которое предусматривало бы
соблюдение прав арабов и мусульман в
соответствии с резолюциями Организации
Объединенных Наций и обеспечение полного
суверенитета Палестины над Аль-Кудсом аш-
Шарифом.

Израиль глубоко ошибается, если считает, что
мирный процесс может продолжаться без полного
признания законных прав палестинцев вернуться на
свою родину и создать свое собственное

независимое государство со столицей в Аль-Кудсе
аш�Шарифе. Аль-Кудс аш-Шариф является
неотъемлемой частью оккупированных территорий,
и резолюция 242 (1967) Совета Безопасности
посвящена этому вопросу. Кроме того,
всеобъемлющий мир невозможен, если Израиль не
уйдет с оккупированных Сирийских Голан на
линию, существовавшую до 4 июля 1967 года.

Мы по-прежнему испытываем чувства
сострадания к братскому народу Ирака,
страдающего от упорного нежелания правительства
этой страны в полной мере выполнить резолюции
Организации Объединенных Наций, что позволило
бы снять санкции. Подтверждая свою
озабоченность в связи со страданиями иракского
народа, правительство Королевства Саудовской
Аравии выступило с инициативой, которая
позволила бы Ираку импортировать все
необходимые ему материалы и товары, кроме тех,
которые подпадают под категорию военного
оборудования и представляют угрозу для соседей
Ирака. Принятие этой инициативы позволило бы
удовлетворить потребности иракского народа и
облегчить их страдания. Однако иракское
правительство не замедлило отвергнуть эту
инициативу, продлив тем самым страдания
иракского народа. Мы вновь выражаем надежду на
то, что иракское правительство незамедлительно
выполнит резолюцию 1284 (1999) и подчинится
мандату Комиссии Организации Объединенных
Наций по наблюдению, контролю и инспекциям
(ЮНМОВИК) и другим международным комитетам,
занимающимся освобождением всех кувейтских и
саудовских беженцев, а также вопросом о
возвращении собственности Кувейта. Мы еще раз
повторяем, что необходимо уважать независимость,
единство и территориальную целостность Ирака.

Мы также очень хотели бы, чтобы были
устранены причины напряженности в районе
Залива. Поэтому мы надеемся, что правительство
Исламской Республики Иран пойдет навстречу
усилиям трехстороннего комитета, на который
возложена задача по созданию благоприятного
климата для прямых переговоров между
Объединенными Арабскими Эмиратами и
Исламской Республикой Иран в целях достижения
мирного и приемлемого решения вопроса о трех
островах.
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Что касается Сомали, моя страна
приветствовала итоги национальной мирной
конференции, которая состоялась в Арте, Джибути,
и на которой состоялись выборы президента
Абдикассина Салада Хассана. Мы надеемся, что
другие фракции присоединятся к усилиям по
примирению, направленным на установление
национального согласия и достижение единства и
стабильности в Сомали.

Продолжаются ожесточенные боевые действия
в Афганистане, что лишает эту страну и ее народ
возможности пользоваться преимуществами
освобождения от иностранной оккупации.

Конфликт между Пакистаном и Индией по
поводу Джамму и Кашмира по-прежнему является
источником напряженности между двумя
соседними странами. Мы призываем обе стороны
проявлять максимальную сдержанность и
разрешить конфликт путем переговоров в
соответствии с резолюциями Организации
Объединенных Наций, которые предусматривают
право народа Джамму и Кашмира на
самоопределение.

Продолжение этих споров и вооруженных
конфликтов, которые унесли жизни миллионов
людей, исчерпали огромное количество ресурсов,
принесли разрушения и нанесли серьезный ущерб
окружающей среде � все это настоятельно требует,
чтобы международное сообщество приложило все
усилия к тому, чтобы положить конец этим
конфликтам и найти мирный путь их
урегулирования. В этой связи мы надеемся, что
Организация Объединенных Наций активизирует
свои усилия и подтвердит, что ее роль заключается
не только в поддержании мира, но и в его
строительстве. Совершенно очевидно, что усилия
по предотвращению конфликтов от возгорания
более эффективны и не такие дорогостоящие, чем
миротворческая деятельность.

В этой связи в соответствии с принципом
разрешения конфликтов мирными средствами наш
регион был свидетелем двух важных событий,
ознаменовавших позитивный сдвиг в отношениях
между государствами. В июне 2000 года
Королевство Саудовской Аравии и Республика
Йемен подписали соглашение в Джидде,
устанавливающие окончательные и постоянные
международные сухопутные и морские границы.

Этот шаг положил конец более чем 60-летним
пограничным спорам. Королевство Саудовской
Аравии заключило также соглашение с
Государством Кувейт о демаркации мелководных
морей, прилегающих к бывшей нейтральной зоне
между двумя государствами.

Большую озабоченность вызывает у моей
страны вопрос о разоружении, и мы призываем
активизировать усилия в этой области, особенно в
том, что касается оружия массового уничтожения.
Наличие такого оружия создает величайшую угрозу
международному миру и безопасности. Надеемся,
что ядерные государства выполнят свои
обязательства, принятые на Конференции
участников Договора о нераспространении
ядерного оружия 2000 года, в том числе
обязательство уничтожить свои ядерные арсеналы.

В этой связи Королевство Саудовской Аравии
крайне тревожит отказ Израиля присоединиться к
Договору о нераспространении и его решение
оставить свои ядерные программы за пределами
международного контроля. Отказ Израиля
присоединиться к воле международного сообщества
и стать участником этого Договора подрывает все
усилия народов и стран Ближнего Востока жить в
регионе, свободном от всех видов оружия массового
уничтожения. Израиль - единственная страна в
регионе, которая до сих пор не присоединилась к
Договору о нераспространении, и это нарушает
баланс безопасности и несет угрозу миру в регионе.

Таким образом, исключительно важно
подчеркнуть необходимость повышения
действенности Договора о нераспространении,
сделав его универсальным и обязательным.

Сотрудничество в социальных политических
вопросах стало потребностью, которой нельзя
избежать и которую невозможно игнорировать.
Экономические и социальные проблемы
развивающихся стран заставляют всех нас
поддерживать те политические меры, которые
способны облегчать последствия таких проблем,
которые, в свою очередь, в большинстве случаев
приводят к обострению напряженности как внутри
стран, так и между ними. Мы считаем, что развитые
страны обязаны оказывать содействие в борьбе с
нищетой, нехваткой продовольствия, засухой и
голодом.
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Нереалистично использовать концепцию
глобализации лишь как средство для либерализации
рынков, снятия ограничений, без одновременного
создания основы для мер, связанных с
необходимостью рассмотрения экономической
ситуации во многих развивающихся странах и
оказания им помощи в переходе на ту ступень, когда
они смогут участвовать в процессе развития.
Поэтому важно, чтобы промышленно развитые и
технически передовые страны помогали этим
развивающимся государствам, не проводя по
отношению к ним селективной политики, решать
проблемы передачи технологии. Кроме того,
глобализация должна быть двусторонним
процессом, предусматривающим либерализацию
развитыми индустриальными странами своих
рынков и их открытие для товаров из
развивающихся стран.

Мы проявляем полную объективность при
решении вопросов окружающей среды. Мы
выступаем за проведение серьезных всесторонних
исследований, основанных на реальных фактах и
учитывающих процесс развития в развивающихся
странах. В этой связи мы призываем все
государства следовать Повестке дня XXI века и
обращаемся к промышленно развитым странам с
призывом выполнить свои международные
обязательства по передаче экологически чистых
технологий развивающимся странам.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что в
новой эре перед нами стоят грандиозные задачи,
которые требуют от всех нас стремиться к
достижению максимального уровня сотрудничества
и солидарности. Это не сводится лишь к
политическим и военным проблемам, но касается и
новой волны проблем, которые возникают как
результат современного образа жизни со всеми его
задачами и осложнениями и которые могут быть
решены и урегулированы лишь путем
организованных коллективных усилий. Наша
твердая уверенность в важной роли Организации
Объединенных Наций в решении текущих проблем
и содействии надлежащему международному
сотрудничеству в деле рассмотрения и устранения
этих проблем делает нас как никогда ранее
убежденными в необходимости оказания поддержки
Организации Объединенных Наций и содействия
укреплению ее конструктивной роли.

Мне бы хотелось, чтобы мы вошли в новое
тысячелетие с большей уверенностью и большей
приверженностью нашей общей цели создания
безопасного мира, в котором возобладают ценности
и восторжествует справедливость, равноправие и
мир.

В Священном Коране Аллах изрекает:

�Помогайте одни другим в благочестии и
богобоязненности, но не помогайте в грехе и
вражде�. (Священный Коран, Сура 5:3)

Мир Вам и благословление Аллаха, г-н
Председатель.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Сейчас я предоставляю
слово министру иностранных дел Нидерландов Его
Превосходительству г-ну Йозиасу ван Артсену.

Г-н ван Артсен (Нидерланды) (говорит по�
английски): Доклад «Мы, народы» является ярким
отражением положения дел в мире и рисует
впечатляющую картину жизни для будущих
поколений. Для того, чтобы изложить сложнейшую
проблему столь сжато и ярко, требуется высокий
интеллект и дипломатическое искусство. Мы
признательны Генеральному секретарю и его
сотрудникам за подготовку доклада.

«Мы, народы» � это вступительные слова
Устава, и я хочу использовать их в качестве
отправной точки. До меня это делали уже другие
ораторы, которые высказывались в пользу более
прочной структуры для поддержания мира в
международном сообществе. Они правы. Роль
Организации Объединенных Наций в
предупреждении или ограничении вооруженных
конфликтов изначально рассматривалась в качестве
ее главной цели. В докладе Брахими показано, как,
несмотря на это, функция Организации
Объединенных Наций по поддержанию мира по
существу превратилась в ее Ахиллесову пяту.
Рекомендации Брахими заслуживают того, чтобы
они были реализованы � чем раньше, тем лучше. В
настоящее время правительство и парламент
Нидерландов обсуждают вопрос о том, каким
образом укрепить вклад нашей страны в дело
поддержания мира.

Доклад побуждает к размышлениям и о
совершенно иной стороне деятельности
Организации Объединенных Наций. Я в свою


